
Il	s’incline	un	peu.

Il	prend	le	pain	et,	le	tenant	un	peu	au-dessus	de	l'autel,	il	continue	:

Il	joint	les	mains,	puis	il	fait	un	signe	de	croix	sur	le	pain	et	le	calice,	en	disant	:

Il	joint	les	mains.

AELF

Tenant	les	mains	étendues	sur	les	offrandes,	le	célébrant	principal	dit	(avec	les	concélébrants)	:

Prière	eucharistique	II

La	Prière	eucharistique	II,	en	raison	de	ses	caractéristiques,	est	plus	indiquée	pour	les	jours	de	semaine,	
ou	dans	des	circonstances	particulières.	Bien	qu'elle	comporte	une	préface	propre,	on	peut	l'employer	aussi	
avec	d'autres	préfaces,	surtout	avec	celles	qui	rappellent	en	abrégé	le	mystère	du	salut,	comme	les	préfaces	
communes.	Quand	on	célèbre	la	messe	pour	un	défunt,	on	peut	employer	une	formule	particulière	qui	est	
proposée	en	son	lieu,	c´est-à-dire	avant	Memento	etiam	(Souviens-toi	aussi	de	nos	frères).

PGMR	32.	La	nature	des	parties	«	présidentielles	»	exige	qu’elles	soient	prononcées	clairement	et	à	haute	voix,	
et	qu’elles	soient	écoutées	attentivement	par	tous.	Par	conséquent,	pendant	que	le	prêtre	les	prononce,	
il	n'y	aura	pas	d’autres	prières	ni	d’autres	chants,	l’orgue	et	les	autres	instruments	resteront	silencieux.
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Il	s’incline	un	peu.

Il	prend	le	calice	et,	le	tenant	un	peu	au-dessus	de	l'autel,	il	continue	:

Il	montre	au	peuple	l'hostie	consacrée,	la	repose	sur	la	patène,	et	adore	en	faisant	la	génuflexion.
Ensuite,	il	continue	:
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Il	montre	le	calice	au	peuple,	le	dépose	sur	le	corporal,	et	adore	en	faisant	la	génuflexion.
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Suite	de	la	Prière	eucharistique	II,	p.	486

Ensuite,	les	mains	étendues,	le	prêtre	dit	(avec	les	concélébrants)	:

Le	prêtre	introduit	l'une	des	acclamations	suivantes	:
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